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OAKYEMO 3A NPUABAHHA BUPOBY WHIRLPOOL
Ona oTpMmaHHA 6inbll NOBHOI 4ONOMOIMU 3apPEECTPYMNTE CBil
NpUCTPIn Ha caiTi www.registerl0.eu

Cnou4aTKy npouyuTanTe Lo iHCTpyKLUito!

LLlaHoBHUI nokynvto!

CnopiBaemocs, WO LUen MpUCTPIN, BUFOTOBMEHUA Ha Cy4vacHUX MignpuemcTeax i
nepesipeHuit 3a AOMOMOro HaunpUCKINAMBIWKUX npoueayp KOHTPOIIO SKOCTi, epekTUBHO
cnyrysaTume Bam y nooyrTi.

Ona uboro npocMMO YBaXHO MpoyYMTaTVM LK (HCTPYKUitO [0 KiHUSA, nepl  Hix
KOpUCTYyBaTUCSA XONoAUIbHUKOM, | 36epertu ii B OBIAKOBUX Linsx. FAKWO BU nepenaete
XOMOANMBHUK IHLLOMY KOPUCTYBayeBi, Mepefanite NOMY TakoX iHCTPYKLO KopucTyBaya.

IHCTPYKLiA KOopucTyBaya JONOMOXKe BaM KOPUCTYBaTUCA NPUCTPOEM Y LUBUAKUM i

6e3neyvyHun cnoci6.

® [IpounTanTe IHCTPYKLUItO, MepLU H>XX BCTAHOBMOBATU XONOAUIMBbHUK i KOpUCTyBaTUCA
HUM.

e (OO0OB’A3KOBO NpoUUTaNTE NpaBuna TEXHIKN 6e3neku.

e 306epiraviTe iIHCTPYKLiO B NTETKOAOCTYNMHOMY MiCLji, OCKifbK/ BOHa MOXe 3Hagobutucs
BaM ni3HiLle.

o [IpounTarite TakoX iHLII JOKYMEHTH, LLIO NOCTavyatoTbCs Pa3oM i3 XONoaUITbHUKOM.

Mam’aTante, WO LK [HCTPYKLilO TakKoX MOXHa 3aCTOCOBYBATM A0 AEAKMX iHLUUX

mMogenen. BiogmiHHoCTI Mixk Mogenamu 6yayTb BU3HAYEHI B iHCTPYKLI.

BeepiTb HacTynHi Beb-cavitu docs.whirlpool.eu & parts-
selfservice.europeanappliances.com
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n IHCTpYKLUIil 3 OXOPOHU AOBKINNA

1.1. BignoBigHicTb AupekTusi
WEEE Ta yTtunisauia Bigxogais:

Llen npunag signosigae sumoram
Ovpektuen €C WEEE (2012/19/EU). Liewn
npunag mae knacudikauinHui cumBon Ans
BiANpaLbOBaHOIo eNeKTPUYHOro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE).

Llen cumBon Bkasye Ha Te,
Lo Npunag He MOXHa
BMKMAATV pa3oM 3 iHWKMMK
nobyToBuMHM Bigxoaamum
—— nicnsi 3aKiH4eHHs1 TEpMiHy
cnyxou.
BukopucTtaHui npunag HeobxigHo
NOBEPHYTM 0 OiLiNHOIO NYHKTY 360py
Ans nepepobkn enekTpuyHuX Ta
€NeKTPOHHUX NpucTpoiB. LLo6 3HanTu Ui
cuctemn 36opy, 3BEPHITLCA [0 MICLEBUX
opraHiB Brnagu abo guctpub’totopa, y
sikoro 6yno npuabaHo npunag. KoxHe
AOMOrocnogapcTBo Bifirpae BaxnuBy porb
y BiAHOBNEHHI Ta nepepobui ctapoi
TexHikn. HanexHa ytunisadis

BMKOPUCTaHOro npunagy gonomarae
3anobirty MOXIMBUM HEraTUBHUM
Hacnigkam Anst HaBKOJULLHLOTO
cepefoBuLLa Ta 310pPOB'A MOANHU.

1.2. BignoBigHicTb BUMoram
OupektuBu RoHS

Mpwnaga, sk B1 npuabanu, Bignoeigae
Oupektusi €C RoHS (2011/65/EU). BiH He

MICTUTb LLKIONMBUX | 3a00POHEHNX
maTtepianis, 3a3Ha4YeHnx y AUPEKTUBI.

1.3. IHchbopmauia npo ynakoBKy

=Y MakyBanbHi maTepianu
" @ | rpunady BUrOTOBNEHO 3
‘. MaTepianis, siki nignarawTb
nepepobui, BignoBiaHO A0

HaLMX HaUioHaNbHNX €KOMOTYHNX HOPM.
He BukmaanTe nakyBanbHi MaTepianu
pa3oM i3 No6yTOBMMM Ta iHLLIMMM
Bigxogamu. 3gaBaite iX y nyHkTax 36opy
YMaKoBKM, NPU3HAYEHUX MICLLEBOIO
BMNagoto.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLUis kopucTyBada
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Monwnui 7. AWk AN MONOYHUX NPOAYKTIB
MincTaBka Ans seub 8. Awwmk Ang oBouiB 3 KOHTPONLOBAHO
BOMOrICTO
Monuus anga nnawok 9. MNincTaBka Anga NNSALWOK
PerynboBaHa Hixka 10. PerynboBaHi nonuui
Biacik ans 36epiraHHs 11. BeHTUNATOP XONoAUIbHUKA

3aMOPOXEHUX NPOAYKTIB
Biacik aons wewnakoro 3aamopoxysaHHsa 12.  BHyTpillHe cBiTno

* Moxe 6yTh [OCTYNHUM He Ans Bcix moaenen

Lindpu, HaBeeHi B LibOMy NOCIGHMKY KOPUCTYBaYa, € CXEMaTUYHUMM | MOXYTb HE
BignoBsigaTy Bawwomy B npunagy. AKWo 3a3HayeHi YaCcTUHM He BXOAATb 40
cknagy npunagy, ki Bu npuabdanu, Le CTOCYETbCA iHLNX Moaernen.
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B BCTaHOBJIEHHS

Cnoyatky npountanTe po3ain
«IHCTpyKLii 3 TexHikm 6e3nekn”!

3.1. IHcTpyKUia woao
noAanbLUIOro TPaHCNOPTYBaHHA

xonogauribHUKa

[nst BCTAaHOBNEHHSsI Npunagy 3BepHiTbCA 40
aBTOPU30BAHOrO CepBiCHOrO LieHTpy. LLlo6
nigroTyeaTtu npvnazg 4o BUKOPUCTaHHS,
3BEpHITbCA A0 iHhopmMaLii B NOCIOHMKY
KOpUCTyBaya Ta nepekoHamTecs, Lo
ereKkTpynyHa ycTaHoBKa Ta cuctema
BOJONMOCTa4YaHHs HaneXHi. AKLLO Hi,
BUKNNYTE KBanNidpikoBaHOro enekTpuka Ta
TexHika, Wob 3pobuTn BCce HeobxigHe.

NONEPEOXEHHSA: BupobHuk He
Hece BianoBiganbHOCTI 3a 30UTKK,
SKi MOXYTb BUHUKHYTU BHACIIOOK
BMKOHaHHSA npouenyp
HeaBTOPM30BaHMMK ocobamu.

NMONEPEOXKEHHA: Mpunag He
MOXHa MigknYaT 4o Mmepexi nig
Yyac BCTaHOBMEHHS. [HakKLe icHye
pu3uK cMepTi abo ceprno3Hnx
Tpasm!

MONEPEOXEHHA: Akwo 3a3op
MiX ABepuma B kiMHaTi, fe byae
PO3MilLleHO Npunag, HacTifbK1
BY3bKWI, LLIO NepeLLKoaXKae
NPOXOLXKEHHIO Npunaay, 3HiMiTb
ABepi KiMHaTK Ta NponycTiTh
npunag Yepes ABepi, MOBEPHYBLUN
X HabIK; AKLLIO Lie He A0MOMOrmo,
3BEPHITLCS 10 aBTOPU30BaHOIo
cepsBicy.

e Poa3micTiTb Npunag Ha piBHii NOBEPXHI,
wob 3anobirtn ygapam.

* BcTaHoBnwonTe Npunag Ha BigcTaHi
woHanmeHwe 30 cm Big Axepen Tenna,
TakuX 9K MIANTK, Nevi, i LLioHaNMeHLUe Ha
5 cm Big enekTpnyHMX neven.

e [lpunag He MOXHa nigaasaTy BNAMBY
NPSIMUX COHSIYHUX NMPOMEHIB i 36epirati
y BONOMMNX MiCLISIX.

e Haekono npunagy mae 6ytu
3abea3neyeHa HanexHa BEHTUNALIA ang
edeKkTMBHOI poboTu. Ak npunag

OyZie po3MiLLEHO B Hilli B CTiHi, 3BEPHITb
yBary Ha Te, Wob 3anuwunTu BigcTaHb
He MeHWe 5 cm Big cTeni Ta BiYHKX
CTiHOK.

e 3abesneuyTe BigcTaHb NPUHANMHI 5 cMm
AN LMPKynsALii NoBiTpSA Midk 3aa4HbO
CTOPOHOIO Npunagy Ta cTiHo, o6
YHUKHYTW YTBOPEHHS KOHAEHCcaTy Ha
3afHivi naHeni npunagay.

e [1na edekTnBHOI poboTK Npunagy
noTpibHa gocTaTHS LMPKynsUis
noBsiTps.

e Axwo npunagbyae po3MilieHo B
KiMHaTi, He 3abyabTe 3anuLINTK
BiNbHWI NPOCTIP NPUHANMHI 5 CM MixX
BMpo6OM i cTeneto, 3a4HLO0 CTIHKOK Ta
BiuyHnMuK cTiHkamu. [NepekoHanTecs, Wo
KOMMOHEHT 3aXUCTy NpOCTOpPY 3aAHbOI
CTiHKM MPUCYTHIN Ha CBOEMY MicCLi
(KW NnocTayaeTbCs 3 NpUNagom).
KO KOMMOHEHT HEAOCTYNHUI, abo
AKLLO BiH 3aryGneHui 4mn Bnas,
posTallyiTe npunag Tak, Wwob mix
3a4HbOI MOBEPXHELD Npunagy Ta
CTiHOW KiMHaTV Byno LoHaiMeHLwe 5
cM BinbHoro npoctopy. [NpocTip 33agy
BaXXNUBMIN ANs ePeKTBHOI poboTh
npunagy.

3.2. PeryntoBaHHA HiXKOK

Akuwio nicnst BCTaHOBNEHHS Npunag
po3banaHcoBaHo, BiaperynonTe nepeHi
HIXKKW, MOBEPHYBLUK iX NpaBopy4 abo

niBopy.

S B
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BcTaHOBJ1IEHHSA

3.3. MigknovyeHHs

[0 eneKTpoMepexi 3.4. PeryntoBaHHS HiXKOK

BukopuctoBynTe nnactukoBi KNnHM B

NMONEPEOXEHHA: He ynakoBLi, L0 NOCTa4YaeTbCsa 3 Npunagom,
BMKOHYITE MiOKMOYEeHHs 3a o6 3abe3neunT gocTaTHI NpocTip ans
[0MOMOro0 NofoBxyBayie abo LMPKynsUii NOBITPs MK NPUagoM i CTIHOLO.
TpilHMKIB 1. Lo6 NpuKpINUT KNUHK, BUAANITE
MNOMNEPEOXXEHHA: FBUHTU 3 Npunagy Ta BUKOPUCTOBYNTE
[NoLKkoaXeHW Kabernb XUBMEHHS TBMHTY, LLLO MOCTa4aloTbCA pasom i3
Mae 6yTu 3aMiHeHu KnnHamu.

aBTOPU30BAHMM CEPBICHM 2. TMpuKpiniTe 2 NNACTUKOBI KMNHM [0
areHTom. BEHTUNALIAHOT KPULLIKK, SIK MOKa3aHo Ha
AKLOo ABa XONOAUNBHUKK MaJItoHKY.

BCTaHOBIIOKTLCS MOPYY, TO MixX

HUMK Mae ByTu BiACTaHb He

MeHLLe 4 cMm. g—ﬂ-

* Hawa komnaHia He Hece
Bi4NoBiAanbHOCTI 3a Oyab-SKy Wwkoay,
sIka MOXe BUHUKHYTW B pasi
BUKOPUCTaHHsI BUpoby 6e3 3a3eMreHHs
Ta eNeKTPUYHOrO MiAKIIOYEHHS " ‘
BiANOBIAHO OO HALiOHAMNbHUX HOPM.

e LUtencenb kabens XuBneHHs Mae 6yTu
OOCTYMHMM MiCNA BCTAHOBIEHHS.

¢ He BUKOPUCTOBYITE NOAOBXYBaui abo
06€e34poTOoBI TPINHMKN MiXX BUPOOOM i
HaCTiHHOIO pPO3eTKOH.

MonepenxeHHs1 NPo rapsavy
noBepxHio!

BiyHi cTiHKM Baworo npunagy
OCHalleHi Tpybkamm xornogoareHTy
[ONS NOKpaLLEeHHs cMcTeMun
OXOJOXKEHHS.
BucokotemnepatypHuin
XOrogoareHT MoXe NpoxoanTu
yepes Ui 30HU, WO NpM3BOAUTL 4O
rapsiunx NoBepPXoHb Ha BivHMX
CTiHKkax. Lle HopmaneHo i He
notpebye obcnyroByBaHHs. byab
nacka, 6yabte obepexHi,
TOPKaKUNCh LUUX AINSHOK.

06 /17 UA XonoannbHuk / IHCTPyKUia kopucTyBaya



n NMiarotoska

CnoyaTtky npounTanTe po3ain

«IHCTpyKLii 3 TexHikM BGe3nekuny.

[ns aBTOHOMHOrO Npunagy; «Len
XONOAWMbHUK HE MPU3HAYEeHWI Ans
BUKOPUCTAHHSA Sk BOyaoBaHUA npunag,.
XonoaunbHWK crig BCTaHOBMOBATK Ha
BiAcTaHi He meHwoi 3a 30 cm Big
Oxxepen Tenna, Takux sk NAuTu,
OYXOBKM, LEeHTparbHe onaneHHs Ta
nedi, i npuHaMHi Ha BigCTaHi 5 cM Big
€NEeKTPUYHMX AYXOBOK i HE CTaBUTU
10ro nig NpsiMi COHAYHI MPOMEH.
TemnepaTypa HaBKOMMULLIHLOIO
cepefoBuLLa B NPUMILLEHHI, Ae BX
BCTAHOBJIOETE XONOAMUITbHMK, MOBUHHA
OyTn He meHwe +5°C. BukopuctaHHs
XonoaunbHMKa B BinbLl NPOXONoaHNX
YMOBaXx He PEKOMEHAYETbCH 3 TOUKU
30py NOro epeKTUBHOCTI.
[MepekoHanTecs, WO BCepeauHi BaLl
XONOAWIbHUK PeTENbHO OUYULLIEHWA.
AKLWo ABa XONOANNBbHUKM
BCTAHOBIIOKTLCS MOPYY, MK HUMWU Mae
OyTu BigCTaHb HE MEHLLE 2 CM.

Mpu nepwomy yBiMKHEHI
XONOAWIbHMKA, JOTPUMYNTECH
HACTYMHUX IHCTPYKLiA NPOTArom
nepLUnx WeCTN roAanH:

He cnig 4acTo BigkpuBaTtu aeepi.

BiH noBuHeH npautoBaTy 6€3 ixi
BCEPEaVHI.

He Big'eqHynTe XONOAMMbHKK Bif
Mepexi. Ao cTaBcs 36il KUBMNEHHS,
3BEpPHITLCA A0 nonepeaXeHb Y po3aini
«PekomeHaoBaHi pilleHHs npobnemy.
OpwuriHanbHy ynakoBKy Ta 3aXMCHi
maTtepianu cnig 36epiratn ans
ManbyTHLOro TPaHCNOPTYBaHHS YK
nepemilLeHHs.

Kowwmku/wyxnsau, ski 3abesneveHi
OXONOKYOUYUM Big4iNEeHHSM, MOBUHHI
3aBXaun BMKOPUCTOBYBATUCA AN
3HWKEHHS CMOXMBAHHS eHeprii Ta
Kpawmux yMoB 30epiraHHsi.

KoHTakT iXi 3 4aTyMkom TemnepaTypu B
MOPO3WSIbHI KaMepi MoXe 36inbLnTn
CMOXMBaHHA eHeprii npunagom. Tomy
cnig yHukatn O6yab-KOro KOHTakTy 3
Aaryvkom(amu).

Y peskux moaensix npunagy naHenb
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCA Yepes 1
XBWUMUWHY Nicns 3akpuTTa ABepen. BiH
3HOBY BBIMKHETbLCS, KONW BiAKPUIOTLCS
ABepi abo HaTncHeTbCA Oyab-Aka
Knasiwa.

Yepes 3MiHy TemnepaTypu BHACMiAoK
BiJKPUBAHHSA/3aKpUBaHHSA ABEPLAT
npunagy nig Yyac poboTn KoOHAeHcaT Ha
asepuaTax/nonuusax kopnycy Ta
CKMSIHUX KOHTEeHepax € HopMarnbHUM
ABULLEM.

Ockinbku rapsiye Borore rnoBiTps He
notpannse 6e3nocepeHbO y Npunag,
KON ABepusaTa He BigkpuTi, Baw
npunag 6yne ontumisyBaTy YMOBM,
OOCTaTHi Anst 3axXucTy BaLlUMX
nNpoAykTiB. Taki YHKLii Ta KOMNOHEHTH,
SIK KOMNPECOpP, BEHTUMATOP,
HarpiBaHHsi, PO3MOPOXYBaHHS,
OCBITNEHHSA, ANCNNen i Tak gani,
npauoBaTUMyTb BiANOBIAHO OO
MiHiManbHUX NoTpeb y CnoXuBaHHi
eneKkTpoeHeprii 3a Lmx o6cTaBuH.

Mpn HasiBHOCTi AeKiNbKOX BapiaHTiB,
CKMsIHI nonuui cnig po3TallyBaTtu Tak,
o6 He 3akpmBanMcs oTBOPW Ans
BMXOAY MOBITPA HA 3aHiN CTiHUi,
BaxkaHo, Wwo6 BMxoamM NoBiTps
3anuwanucs nig cknsHow nonuvueto. Ls
KOMBOiHaLjis MOXe JoNOMOrTH
NnoKpaLLmMTh po3noain nosiTps Ta
eHeproedeKkTUBHICTb.

™3

—
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B 3acTOCyBaHHS X0J10AWJ/IbHUKA

CnoyaTky npounTanTe po3ain «IHCTPyKUii 3 TexHikK 6e3nekn»!
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1. IngukaTop curHamisanii Ipo NOMIIKY
Lle Bigo6paxxenns (1) Mae 6yTy aKTUBHUM,
SAKIIO XOMOAMWIBHUK He MOXKe 3a6e3IeunT
JIOCTaTHE OXOJIOMXXEHH:A ab0 SAKIIO CTamacs
ITOMMJIKA IATYMKA.

Ha pucniel remnepaTypyu MOpO3UIbHOI
Kamepy 3 ABJSIEThCA niTepa «E» i
Bijo6pa)kaeThCs TeMIIepaTypa XOMOAMIbHOT
KaMepu.

SIkio BM K/ajieTe MPOJYKTY B MOPO3UIbHY
KaMepy ab60 3a/mmiIaere ABEpPIATA
BiJKpUTVMMM Ha TPUBAIUI Yac, MOXKe
3aCBITUTHUCA 3HAK OK/IMKY.

e He € nommkox. Ile nonepemxeHHs
3racHe, KO/H DKa OXOMOHe a60 KoM KaMepa
JOCATHE ONTUMA/IbHOI TEMIIEPATYPH.

2. OyHKIIig eHepro36epeKkeHHs

(mucnieit BUMKHEHO):

Skimo nBepusATa IpUIARY 3a/IUILAIOTHCA
3aYMHEHVMM IIPOTATOM TPUBAJIOTO 4acy,
¢dyHK1isA eHeprozbepeskeHHs aBTOMATIIHO

aKTMBYETbCHA Yepes OOHY XBUMNMHY Ta
aKTVBYETBLCSA CMMBOIN eHepro3bepexeHHs,
yCi CUMBOIN Ha eKpaHi, KpiM CUMBOIY
eHepro30tepekeHHs!, CBITATLCS. (|) Konn
hYHKLjt0 eHepro3bepexxeHHs1 akTMBOBaHoO,
yCi CMBOIW Ha eKpaHi, KpiM CUMBOIY
eHeprosbepexeHHsi, BAMKHyTbCH. Konun
yHKUi0 eHepro3bepexxeHHs aKTMBOBaHO,
AKLLIO HATUCHYTW Byab-sIKy KHOMKY abo
BiAKPUTY ABepusTa, PyHKLUisA
eHeprosbepexeHHs byae ckacoBaHa, a
CMMBOIW Ha eKpaHi NOBEPHYTbLCHA A0
HOpMarnbHOro ctaHy. ®yHKuUis
eHepro3bepexeHHs akTMBOBaHa nif 4Yac
OOCTaBKM 3 3aBOAY i He MOXe ByTn
ckacoBaHa.

*3. KHonka wireless

Lia “= KHomnka BUKOPUCTOBYETLCS 15
©6e3poToBOro MigkmntoYeHHs. Mpuctpin
NigKMYNUTBLCS OO BaLLOro TenedoHy Yepes
pogatok HomeWhiz. Akwo ytpumyBaTu
KHOMKY HaTUCHyTOoto GinbLue 3
CeKkyHA,CBiTnoaioq ropitume

Lincdpwn, HaBedeHi B LbOMY NOCIGHWKY KOPUCTyBaya, € CXeMaTUYHUMU | MOXYTb He
BigNoBigaTh Bawwomy B npunagy. AKLWO 3a3HayveHi YacTWHW He BXOAATb A0
cknagy npunagy, Skuv Bu npugbanu, Le CTOCYeTbCs iHLWNX MOAENEeNn.
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3acToCyBaHHSA X0J10AWUJIbHUKA

KoxHi 0,5 cekyHaun. 3’eqHaHHS MixX
NPUCTPOEM i JOMALLHLOK MEPEXEID
BCTaHOBIIHETLCS, KOMW CBITNOAIOAHMIA
iHaMkaTop cBiTUTLCA Oe3nepepBHo. [icns
NnoYaTKOBOro HanalTyBaHHA NiAKMIOYEHHS
MO>XHa BBIMKHYTWU/BUMKHYTU, HATUCHYBLLN
uto kHonky. Miktorpama 6e3gpoToBOro
3’eqHaHHs bnmaTtume (3 iHTepsanom 0,2
CceKkyHau), AOoKu 3'eQHaHHA He Byae
BCTaHOBIEHO. Konu niaknio4yeHHs akTUBHe,
cBiTnoAgion ropuTb. AKWO NigKMIOYEHHS He
BOAETbCSA BCTAHOBUTU NPOTArOM TPMBAIoro
yacy, nepeBipTe HanawTyBaHHS
NiAKIIOYEHHSA Ta 3BEPHITLCA A0 po3ainy
«YCYHEHHS1 HeCnpaBHOCTEWN» 3 NOCIOHUKY
kopucTyBaya. lNMporpama HomeWhiz
npusHayeHa Ansi BUKOPUCTaHHS
6e30poToBOro 3'egHaHHs. ETann
HanawTyBaHHSI NOSACHIOKTLCSA MPOrpamoto
nig Yac HanawTyBaHHA. Bu moxeTe
oTpMMaTu J4OCTyn A0 nporpamu,
BiAckaHyBaBLM QR-koa Ha eTukeTLUi
HomeWhiz Ha cBoemy npuctpoi. Mporpama
poctynHa B App Store abo Play Store gns
npuctpoiB Android. Byab nacka, Bigsigante
https://www.homewhiz.com/ gns
OTPMMaHHA Jo4aTKOBOI iHGhopMmaLlil.

4. KHomnka HanawTyBaHHA TeMmnepaTtypu
™ . °C
B XOrnoAunbHin kamepi E|

HaTuCHITb Lo KHOMKY, 1106 BCTAHOBUTK
TemnepaTypy XONnoAUIbHOrO BiaAiNeHHS Ha
8,7,6,5,4,3,2,1, 8... BignoBigHo. HaTuCHiTb
L0 KHOMKY, W06 BCTaHOBUTU BGaxaHy
TemnepaTypy B XONOAUIbHI kKamepi.

5. KHonka HanawTyBaHHsA TeMnepaTypu

<l

HaTucHiTb Ut KHOMKY, W06 BCTaHOBUTH
TemnepaTypy MOPO3MIbHOTO BiAAINEHHS Ha
-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24, -18...
BiANOBIAHO. HaTUCHITL L0 KHOMKY, LWOO
BCTAHOBUTU OaxkaHy Temnepartypy
MOPO3UWIBbHOrO BiadiNeHHs.

B MOpPO3UNbLHOMY BiggineHHi

*6. Anti-Geruch-Modul-Taste &,

HaTuCHITb L0 KHOMKY NPOTAroM 3 CekyHz,
o6 yBIMKHYTWU/BUMKHYTU (PYHKLiHO 3aXMCTY

Bi 3anaxy ( ). Ockinbku yHKLis 3axmcTy
Bif 3anaxy akTUBHa, CBITNoAioA BiAnoBigHOT
KHOMKW CBITUTbCA. Konu pyHKUis akTuBHa,
MOAyInb 3axXuCTy Bif, 3anaxy nepiogu4Ho
cnpauboBYE.

*7. KHOnKa WBMAKOro 3aMOpPOXyBaHHS

Mpn HaTUCKaHHI KHOMKW LLIBUAKOIO
3aMOPOXXyBaHHA Ha KHOML 3aropsieTbest
CBITNOAIOA | aKTMBYETLCHA PYHKLIA
LLIBUAKOrO 3aMOpOXYyBaHHs. Temnepartypa
MOPO3UIbHOT Kamepy BCTaHOBIEHa Ha
-27° C. HaTUCHITb KHONKY Lie pas, Wwob
ckacyBaTu yHKLUit0. DYHKLiS LLBUOKOTO
3aMOpPOXXyBaHHA aBTOMaTU4HO
CKacoByeTbCA Yepe3 24 roguHu. LLo6
3aMOpPO3NTU BENKKY KiMbKICTb CBIXXMX
NPOAYKTIB, HATUCHITb KHOMKY LUBWUAKOrO
3aMOPOXyBaHHSA nepes TUM, SIK NOKNacTu
NPOAYKTU B MOPO3UIbHY Kamepy.

*8. Kno4y nepeTBOpeHHs

HaTucHyBLwn KHOI'IKyO';IB,,Ha 3 cekyHaun
Mopo3surnbHe BigAiNneHHs1 3MiHIE peXxnmn
OXOSOMAKEHHS!, BUMKHEHHS Ta
3aMOPOXYBaHHS 3a Kinbka cekyHan. FAKLWo
Oro BCTAHOBIEHO SIK OXOMOAXYIO4Y
Kamepy,BCTaHOBIeHa TemnepaTtypa
niguwyetbea Ha 4 °C. Y pexumi OFF
Temnepartypa kamepu NoBMHHA
Bigobpaxartucs ,--".

*9. Pexxum BiaNycTKM

[nsa aktmBauii yHKUIT BignycTku >|<f|3-.
HaTUCHITb KHOMKY NPOTArom 3 CeKyHA.
AKTUBYETBCS PEXUM BiANyCTKK,
3aropsieTbCs CBITNOAIOA KHOMKK. Ha
aucnnel TemnepaTtypu XonogunbHol
Kamepu Mae Bigobpaxartumcs «- -», i
XornoaunsHa kKaMepa He OXONOXKYETLCS.
He pekomeHayeTbCA 36epirat NPOAYKTU B

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBayda
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3acToCyBaHHSA X0J10A4WUJIbHUKA

XONOAMWMbHIV KaMepi, Konu usa OyHKLUIA
aKkTuBoBaHa. |HLi BigAineHHsa
NPOLOBXYBAaTUMYTb OXONO4XKyBaTUCS [0
3agaHoi Temnepatypu. LLlo6 ckacyBaTu Lo
PYHKLt0, 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY pexumy
BiANYCTKWN.

*10KHonKa ANA CKMAAHHA HanawTyBaHb
6e3npoTOBOro
3B’A3KY

LLlo6 ckuHyTM HanawTyBaHHA6e34pOTOBOrO
3’eqHaHHs1, HaTUCHITb KHomnKy Quick Freeze

Pximicnﬂ 4YOro KHomMkn 6e34poToBOro

3’eqHaHHsA T NOTPIGHO HATUCHYTK
npotsarom 3 cekyHa. byab-ski nonepeHi
OaHi kopucTyBada Ha npuctpoi byae
BTpayeHo Ha punagi , e CKUHYTO
HanawTyBaHHsA 6€e30p0TOBOro
3B’A3KY/BiAHOBNEHO 3aBOACHKI
HanalTyBaHHS.

5.1. MNaHenb ynpaBniHHA

LLlo6 3amiHnTK namny/ceiTnogion, skun
BMKOPUCTOBYETLCH ANSA OCBITNEHHS
XONoAunbHKKa, 3BEPHITLCHA A0
aBTOPM30BaHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.
JlTamnu, siKi BUKOPUCTOBYIOTBLCS B LIbOMY
npunagi, He NiAXoAATb ANA AOMALLHBOro
OCBITNEHHS. MNMpunaHayeHHs uiei namnum —
[OMOMOITU KopucTyBayeBi 6e3neyHo Ta
3pYYHO PO3MICTUTM XY B
XONOAUNBHUKY/MOPO3UNBHIN Kamepi.
JTamnu, sKi BUKOPUCTOBYIOTBECS B LIbOMY
NPUCTPOI, MaloTb BUTPUMYyBaTH
eKkcTpemanbHi di3nyHi ymoBu, Hanpuknag
Temnepatypu Hux4e -20 °C. (nuwe
BMCYBHMWI ALLMK i MOPO3UIbHa Kamepa)

5.2. 3miHa HanpAMKyY ABepUAT

Hanpsmok BigkpvBaHHSA ABEPUST BaLLOro
XONOAUNBbHMKA MOXHa 3MiHUTK 3aneXHOo Bif
TOro, e B iX BUKOPUCTOBYETE. AKLLO Le
HeobxigHo, 3aTenedoHynTe 1o
HaNGNMKY0ro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO
LeHTpY.

5.3. NMonepeaxeHHA NPO BiAKPUTI
ABepusaTa

Konu gBepusaTa xonoannbHoi abo
MOPO3UIbHOI KaMepy 3anuLIaiTbCs
BIAKPUTMMM NPOTATOM NEBHOIO Nepioay
Yyacy, MPOslyHae 3ByKOBE NONepemiKeHHs.
Llen 3BykOBUIA nonepeaxyBanbHU curHarn
NPUMUHSAETLCS, KON HAaTUCKAETbCS
Oyab-sika KHOMKa Ha iHaMkaTopi abo konu
[OBepi 3a4MHATHLCS.

5.4. Awmk ANs MONOYHUX
NpPoAyKTiB (xonogHe 36epiraHHs)

Awmk AN MONOYHMX NPOAYKTIB (XONogHe
36epiraHHsa Babesneyye GinbLl HU3bKY
Temnepartypy B XONoAuNbHi kKamepi.
BukopucToByinTe Lei AWk ans 36epiraHHs
genikartecis (cansimi, koB6acu, MONOYHUX
NPOAYKTIiB TOLLO)AKi BUMaratoTb 6inbLu
HM3bKOI TemnepaTtypwu 36epiraHHs, abo
M’ACHUX, KypPAYMX 41 pUBHUX NPOAYKTIB ANS
HeramHoro cnoxmeaHHs. He 36epiranTe
PYKTV Ta OBOYI B LIbOMY SILLINKY.

10 /17 UA
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3acTocyBaHHS X0N0AWJIbHUKA

5.5. Awumk onsa oBouiB 3
KOHTPOJIbOBaHOI BOJIOFIiCTIO
(EverFresh+

* onuis

3aBasky YHKLIT KOHTPOO BONOrOCTi
piBeHb BOMOrocCTi OBOMIB i OPYKTiB
NiATPUMYETLCS N KOHTPONEM i
3abesnevye GinbL TpMBanui nepiog
CBIXOCTi TXi.

PekoMmeHayeTbCA TpMMaTU NUCTOBI OBOMI,
Taki K canaT, WnuHaT i noaibHi oBoui,
CXWIbHi 10 BTPATW BOJIOMM, HE Ha KOPEHSIX,
a B rOPM30HTarNbHOMY MOMOXEHHI B ALLMK
[0St OBOMIB, HACKINbKM LIe MOXIMBO.
Yknagawoum oBoYi, KragiTb BaxKi i TBepaj
OBOMi BHU3Y, a Nnerki i M'aki 3Bepxy,
BpPaxoBYHO4YM MMTOMY Bary OBOYIB.

He 3anuwanTe oBoOYI B NOMi€TUNEHOBMUX
nakeTax y fWmKy ans oBovis. AKLO
3anumnTK iX y NnonieTUneHoBmxX nakeTax,
OBOMi LUBMAKO 3arHMoThb. Y cUTyauisx, Konu
KOHTaKT 3 iHLUMMM OBOYaMU HebaxkaHui,
BMKOPUCTOBYWTE NakyBarnbHi Matepianu,
Taki gk nanip, AKM1M Mae neBHy NOPUCTICTb 3
ririeHiYHOT TOYKM 30pY.

He knagitb pyKTM 3 BUCOKUM BMICTOM
€TWUneHy, Taki sk rpyLui, abpmkocu, Nnepcukm
Ta 0cobnuBo s6nyka, B OOUH ALK 3
iHLWMMK oBoYamu Ta copykTamu. a3
€TWMeH, WO BUAINAETLCH 3 UMX PpyKTiB,
MO>Xe MPM3BECTM A0 TOro, WO iHLWi OBOui Ta
OPYKTM LWBMALLE A03PIBaIOThb | THUIOTL 3a
KOpOTLUMI nepioa yacy.

LLlo6 36eperty Bawwi opyKTK Ta OBOYI B
iAeanbHNX yMOBax BOMOrOCTi, BU MOXeTe
3MiHUTK po3TallyBaHHSA ONoKyBaHHS Ha
Kopnyci. Akwo 36epiraoTbCs TiNbKK
PYKTU Ta OBOMI, NOCTaBTE BNOKYBaHHS Ha
PPYKTH; AKLWO 36epiraloTbCca nuLle 0BoMi,
YCTaHOBITb BMOKYBaHHA Ha OBOMi, AKLLO
36epiratoTbCa 3MillaHi NpoayKTu,
YCTaHOBITb GTOKYBaHHS Ha 3MilLlaHe
HanawTyBaHHs.

5.6. 3aMoOpoXKyBaHHA CBiXKUX
NPOAYKTiB

* 3a 8 roamH 0o 3aMOpPOXYBaHHS CBiKUX
NPOAYKTIB aKTUBYMTE PYHKLiI0
LLBMAKOrO 3aMOPOXYBaHHSI.

e LLlo6 36eperTy AKiCTb NPOAYKTIB,
NPOAYKTK, LLO 3HAXOAATbCA B
MOPO3UIbHIN kKamepi, HeoOXigHO
3amMOpOo3nTU siIKoMora LBuaLle, Ans
LibOro BUKOPUCTOBYNTE LUBUAKE
3aMOpPOXKyBaHHS.

*  3aMOpOXyBaHHA CBIKUX NPOAYKTIB
NoAOBXWTb TEPMIH iX 30epiraHHs B
MOPO3WIIbHI Kamepi.

+ Impachetati alimentele in pachete
etanse si sigilati ermetic.

e [lakynTe XXy B repMeTU4Hi NakeTn Ta
LinbHO 3akpuBauTe. [NepekoHanTecs,
LLIO XKa 3aropHyTa, NepLu HiX Nnoknactu
il B MOpO3unbHy kamepy. 3aMicTb
TpaauLiiHOro nNakyBanbHOro nanepy
BMKOPUCTOBYWTE NakeTn Ans
3aMOpO3KK, onbry Ta BONOroCTiiKUiA
nanip, nonieTUneHoBi NakeTu Yn NoaibHi
nakyBarnbHi MaTepianu.

Jlig B aBTOMaTU4YHOMY
MOPO3UIbHOMY BiOINEHHI.

e [lepen 3aMopOXXyBaHHAM NO3HaYTE
KOXXHY YMaKOBKY 3 MpoAyKTamu,
HanucaBLlM AaTy Ha ynakosui. Lle
[03BONUTbL BaM BU3HA4YaTh CBIXICTb
KOXXHOI YNaKoBKM KOXHOro pasy, konm
BiKPUBAETHCA MOPO3UIbHA kKamepa.

TpumawnTe nonepeHi NpoayKTU nonepeay,
Wwob nepekoHaTUCs, WO BOHM OyayTb
BMKOPUCTaHi NEPLUNMW.

e 3amopoxeHi npoaykTu cnig
BMKOPWUCTOBYBATM Bigpa3sy nicrns
PO3MOpPOXYBaHHS i He cnif
3amMOpOXXyBaTV NOBTOPHO.

e He GepiTb Benuky KinbkicTb ki Bigpasy.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLia kopucTyBada
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3acTocyBaHHS X0N0AWJIbHUKA

HanawTyBaHHA HanawTyBaHHs
Temneparypi Temnepatypu MosicHeHHs
MOPO3NNEHOI XONnoaunbHOI Kamepu
Kamepm
-18°C 4°C Lle 3BnyaiHe pekoMeHAOBaHE HanalTyBaHHS.
PekomeHayeMO Ui HamawTyBaHHSA Ans
-20,-22 abo -24°C 4°C TemnepaTypu HaBKOMULLHBOIO CepeaoBULLa
BuLle 30°C.
BukopurcTOBYITE, KONW BU XO4YETE 3aMOPO3NUTU
Weuake 4°C npoayKTH 3a KOPoTKMI Yac. Konv npoLiec
3aMOPOXKYBaHHA 3aKiH4UMTbCS, Npunag BigHOBUTbL CBOE
BukopucToByiTe Ui napaMeTpu, siKLLO BU
BBaXkaeTe, WO XOornoausbHe BiaaineHHs
-18°C abo Hmkye 2°C HeJoCTaTHLO XOroAHe Yepes Temneparypy
HaBKOMMULLHBLOrO cepenoBuLLa abo YacTe
BiJKPUBAHHS ABEPLSAT.

5.7. Po3milleHHA npoayKTiB
Xap4yyBaHHA

TemnepaTypa y BiAciky noBUHHA ByTu He MeHLLe
-18 °C.

1. MomicTiTe NpoaykTn B
MOpPO3UIbHY Kamepy
sAKHanwBmaLwe, wob YHUKHYTH
PO3MOpPOXKYBaHHS.

2. T[lepepn 3amMOpOXyBaHHAM
nepesipTe TepMiH NPUAATHOCTI Ha
ynakoBLi, o0 nepekoHaTuCA, WO
TepMiH NpuaaTHOCTI HE MUHYB.

3. [lepekoHanTech, WO ynakoBka

NpPOAYKTIB HE MOLUKOAXEHA.

5.8. etani MOpO3UNbLHOI
Kamepwm

3rigHo 3i ctanpgapTom IEC 62552,
MOpO3uIbHa KaMepa NoBUHHA
3amopoxxyBaTtu 4,5 Kr ki npu TemnepaTypi
-18 °C abo Hmk4e NpoTsarom 24 roguH Ha
KoxHi 100 niTpiB 06’eMy MOPO3UNbHOT
Kamepu. XapyoBi NpoayKTN MOXHa
36epiraT NPOTAromM TpMBAarnoro nepiogy

Yyacy nve npu Temneparypi -18°C abo
HUXKYe.

Bu moxeTe 36epirati ixy CBiXOI NPOTArom
MicauiB (y MOpo3unbHi kamepi npu 18°C
abo Hwxkye). MpoaykTn, siki NOTPIOHO
3aMOpO3NTK, HE MOBWHHI KOHTaKTyBaTH 3
yXKe 3aMOpOXEHUMK NpoayKTamu, wob
YHUKHYTW YaCTKOBOrO PO3MOPOXKYBaHHS.
Biasapitb oBoui Ta BiadinbTpynTe BOAY,
o6 NpoAoBXUTN TEPMIH 36epiraHHs B
3amopoxxeHomy Burnsai. Momictits
NPOAYKTW B repMETUYHI KOHTEHepu nicns
dinbTpauil Ta NOMICTITb iX Y MOPO3UITbHY
kamepy. BaHaHu, nomigopwu, canar,
cenepa, BapeHi anud, KapTonna Ta iHLWi
noAibHi NpoayKTM HE MOXHa
3aMOopoXyBaTK. AKLIO Us Ka 3rHue, ue
HEeraTUBHO BMMMHE NULLIE Ha Xap4yoBi
LiiHHOCTI Ta Xap4oBi AKOCTi.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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3acTocyBaHHS X0N0AWJIbHUKA

5.9. PekomeHpauii
woao BiaaineHHa ons -
CBIXMUX NPOAYKTIB. i
ng“g:' oi Pi3Hi 3amopoxeHi =
:Ian;)e :an ! NPOAYKTU, TakKi K M'sICO, V(7
P pvnba, MOpo3nBO, OBOMI
TOLLO.
MNonwnui Ixa B ckoBopigKax,
XONOAWNBHOI | KacTpynsX, Ha 3aKpUTUX
Kamepu Tapinkax, B 3aKpuUTnx
KOHTENHepax
Monwui, [pibHopo3dacoBaHa
asepi, Ka 4 Hanoi
XonoaMnbHa LLlo6 BCcTaBWTM cknagHy NOMMLIO AN BUHA,
kamepa CrnoYaTKy BUAMITb CKIISIHY NOSULIO 3
: XONoANIbHUKA.
Awmk gna OBoui Ta pykTH . . . .
el MoTim Bi3bMIiTb NSIACTUKOBY AeTansb i
Biacik ans Henikatecu (CHigaHoK, nocyHbTe i B 6yAb-AKOMY HanpAmKy,
CBINUX M'SICHI NPOAYKTY, BUKOPUCTOBYIOYN NEepefHIo Ta 3a4HI0
yac) npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBaTU 3
CKNnagHOoW BUMHHO NiACTaBKO, AKLLO
5.10. CknagHa nigctaBka aonsa Le HeobxiaHo.
BUHA
* Moxe 6yTn [OCTYyNHUM He ANS BCiX
Mopenen

Mpu HeobXigHOCTI Hagae KOpUCTyBayeBI
Micue ang 36epiraHHA BUHHUX MIISILLOK.
LLlo6 BMKOpUCTOBYBaTMK CEKL0, TPUMaNTE
3a NNacTUKOBY AeTarnb i NOBINbHO NOTArHITL
il B HACTYNHOMY HanpsiMky. Tenep mMoxHa
BUKOPUCTOBYBATW CKNaaHy BUHHY
nigcTaBky.

PekomeHayeTbcs 36epiratu
m MaKkCUMyM 2 NSILLKM BUHA Ha
cKnap Hii BUHHINM nigcTaBL,.
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ﬂ Aornsap Ta oUMLLEHHSA

Cnoyatky npoyntanTe po3ain
«IHCTpyKLIi 3 TexHikn 6e3nekun»!

PekomeHayemo BigknounTy npunag
nepen OYULLEHHSM.

Ha npuctposix, siki He MiCTSATb NboAay,
Ha 3a[Hii CTiHLi OXONo4XyBanbHOro
BigAiNeHHs yTBOPOKTLCS Kpansi Boau,
SIKi MOXYTb 3aMepP3HYTH, YTBOPOKUN
Lap NbOAY TOBLLMHOK B NaneLb.

OuunLanTe 30BHiLWHI NOBEPXHi
npunagy nve 3rerka Bosioro
cepBeTKo 3 Mikpodibpu. 'yokm Ta
iHLWi 3aCO0V ANS YMLLEHHST MOXYTb
noapsinaT NOBEPXHIHO.

BukopucTtoByinTe Tenny Boay Ang
OYULLEHHA BHYTPILUHBOT YaCTUHU, a
noTiM NPOTPITb CYXO TKAHWHOIO.

MpOTPiTb BHYTPILHIO YaCTUHY
TKaQHMHOIO, 3MOYEHO B PO3YMNHI OAHIET
YanHoi NOXKM bikapboHaTy HaTpito,
po3unHeHoro B 1 niTpi BoAW, NOTIM
NPOTPITb CYyXOK TKAHWHOIO.

CnigkynTe 3a TuM, Wob Boga He
noTpanuna B KOpnyc namnu Ta iHLi
eNeKTPUYHI KOMMOHEHTH.

AKLWO XONOAUNBHUK He
BMKOPUCTOBYBATMMETLCS MPOTArOM
TPMBANoro Yacy, BUMKHITb Oro 3
pO3eTkn Ta BUAMITb YCi NPOAYKTH,
3anuLMBLLY ABEpUATa NPOYNHEHUMU.

[NepiognyHo nepesipsnTe yLlinbHOBaui

OBepusaT, Wwob BOHU He 3abpyaHununca
xeto.

LLlo6 3HATW ABEPHi KPOHLLTENHM,
BUIMITb BECb BMICT, @ MOTiM NPOCTO
LUTOBXHITb ABEPHUIN KPOHLUTENH Bif
OCHOBMU.

Xnop BUKMMKaE KOPO3ito Taknx
MeTaneBMX NOBEPXOHb.

He BMKOpUCTOBYITE rocTpi, abpasuBHi
iHCTPYMEHTM, MUIT0, NOBYTOBI YNCTAYI
3acobu, MutoYi 3acobu, KEPOCKH,
Ma3syT, nak ToLo wob 3anobirtu
BMAaneHHo Ta gecdopmadii BigouTkie
nanbLiB Ha NNacTUKOBIN YacTuHI. [1na
OYMLLEHHS BUKOPUCTOBYWTE TEMNSy BOAY
Ta M’AKy TKaHWHY, a NoTiM NPOTPITb.

3axXMUCT NIaCTUKOBUX
NoBEepXOHb

He knapgitb y xonoaunbHuK onito abo
Ky, MPUroToBaHy Ha onii, y EMHOCTAX
6€3 KpWLLKK, OCKINbKN BOHN MOXYTb
MOLLKOAUTM NNaCcTUKOBI MOBEPXHI
xonogunbeHvKa. FKLWOo Macno
noTpanuro Ha NnacTUKOBi MOBEPXHI,
HeramHo O4YMCTITb | NPOMUINTE X TEMNMO
BOLOH0.
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PekoMeHAoOBaHi cnocobu BupiweHHs npo6nem

MepernaHbTe Uen CnMcokK, NnepLu Hix
3BepTaTucs B cnyx0y NigTpUMKK KNiEHTIB.
Lle moxe 3aoLaamTi Ball Yac i rpoLui.
Cnncok MiCTUTb BinbLl NOLIMPEHI
npobnemu, siki He cnpuYMHeHri gedekTamm
BUrOTOBJIEHHS YN MaTepianis. He Bci
onucaHi TyT YHKLIT JOCTYNHI ANS KOXHOT
Mozeni.

SAKLO XONOAUNBHUK He Npauioe.

 Lltencenb XMBNEHHs1 BCTAaBNEHO
HenpasunbHo >>> BcTaBTe wWwTencens B
po3eTKy [0 ynopy.

» [leperopiB BigNOBIAHMI JOMAaLLHIN
3anobikHuK >>> NepeBipTe 3anobiKHUK.

KoHpgeHcaT Ha GiYHMX CTiHKaxX 30HU
oxonomxeHHs (Multizone, KOHTponb
oxonomkeHHs Ta FlexiZone).

* [1Bepi yacTo BigKkpmBanucs. >>>
YHUKanTe 4acToro BiAKpMBaHHS ABepUAT
X0onoaunbHuKa.

+ 3aHaaTo BMCOKa BOJONICTb y
npuUMiLLIEeHHI. >>> He cTaBTe
XONOAUIBbHUK Y MicLsX 3 NigBULLIEHOD
BOJIOTICTHO.

* [lpoayKTn 3 BUCOKMM BMICTOM pignHN
36epiratoTb Yy BiKpUTUX KOHTENHEpPaX.
>>> He 36epiravite NpoayKkTu 3 BUCOKUM
BMICTOM PiANHN Y BIOKPUTUX
KOHTENHepax.

« [BepusaTa xonoaunbHWKa BiOKPUTI. >>>
3akpuinTe aBepusiTa XONoAUNbHUKA.

+ TepmocTaT BCTAHOBMEHO Ha Ayxe
HU3bKY Temneparypy. >>> Bigperyniovite
TepMocTaT BiANOBIAHO.

NOYHe npautoBaTK MiCNs LpbOro 4acy.
XonoawnbHWK 3HOBY MOYHE npauoBaTy
npubaM3HO Yepes WiCTb XBUIMH. byab
nacka, 3B'sXiTbCs 3i Cnyx60t0
06CnyroByBaHHS KIIEHTIB, SKLLO BaLl
XON0AWIIbHUK HE MOYHe npawoBaTy
nicns uboro 4vacy.

*  XonoaunbHWK PO3MOPOXYETbCH. >>> Lle
Li/IKOM HOpMaJIbHO AN151 XONOAUSTbHUKA 3
MOBHICTIO @aBTOMATUYHUM
pO3MOpOXYyBaHHAM. Yac Big Yacy npunag
PO3MOPOXYETLCS.

« LllUtencenb He Nigknt4YeHo. >>>
MepesipTe, Y NpaBUIIbHO BCTaBEHO
LwTencens.

* HenpaBuneHoO BCTaHOBNEHO
Temnepatypy. >>> BubepiTb BignosigHy
Temneparypy.

» EnekTponocTayaHHsi nepepBaHo. >>> fAk
TiNbKW eneKkTponocTayaHHsi byae
BiJHOBMNEHO, XONOANIBHMK 3HOBY MOYHE
npawoBaTy.

Mig yac po6oTn xonoAaunNbLHUKa piBeHb
po60oyoro Wwymy 36inbLyETLCS.

* [IpOAYyKTMBHICTb OXOMNOAXKYBanbHOro
npunagy mMoxe 3miHIOBaTUCS 3anexXHo
Bi, TemMnepaTypy HaBKONULLHLOTO
cepeposuLLa. Lle Uinkom HopmanbHo i He
€ HECMPAaBHICTIO.

XonoaunbHUK Npautoe ayxe iHTEeHCUBHO
abo ayxe OOBro.

SKLLO KOMMPECOop He NMpaLHoE.

» Cxema 3axucTy 3ynuHSIE KOMMPEeCop Y
pasi KopoTkoyacHux nepeboiB y
€IEKTPOXMBIIEHHI, @ TaKOX AKLLO Npunazg
BMVKAETLCHA Ta BUMUKAETLCH HAATO
4acTo Ta LUBWUAKO, OCKINbKM TUCK
XornogoareHTy mae 6yTu BUPIBHAHUM
NPOTSArom AesKoro Yacy. XonoAamrnbHUK
3HOBY MOYHe npauBaTN NPUBNU3HO
Yyepes WicTb XxBUNUH. Byab nacka,
3B’SKITbCS 3i cny60t0 06CnyroByBaHHA
KMIEHTIB, SKLO BaLl XONOAUITbHUK HE

e Baw HoBui npunagy Moxe GyTn TpoOXm
LUMPLUMM 3@ CBOFO MonepeaHuKa.
Benuki xonognnbHUKM 4acTo NpauolTb
TpOXu AOBLUE.

» TemnepaTypa HaBKONULLHLOTO
cepefoBuLla Moxe ByTu AyxXe BUCOKOH.
>>> [1pn BUCOKIN TemnepaTypi
HaBKOIMULLHBOrO CepefoBuLLa Mpunag
npawoe TPOXu JOBLUE.

*  Moxn1BO, XONOAWMbHUK HELLOAABHO
BBiIMKHYNM 260 HAaNoOBHUNW NPOAYKTaMU.
>>> FAKLL0 XONOAUNBHUK HELLOAABHO
BBiIMKHYNM ab0o HaNoOBHUNW NpoayKTamu,
3HagobUTbLCS Aeskuii Yac, Wob Jocartu
BCTaHOBIEHOI TemnepaTypu. Lie
HOpMarbHO.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLUis kopucTyBada
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PekoMmeHaoBaHi cnocobu BupiweHHs npobneMm

* HesapgoBro oo LbOro B X0noaunbHUK
MOMICTUITN BENUKY KiNbKICTb TENNOI iXi.
>>> He cTaBTe B XONOAMWIbHUK TEMny
abo HaBiTb raps4y ixy.

» [Bepi yacTo Bigkpuanucs abo He
3aUNHATNNCS HANEXHUM YMHOM NPOTSArOM
TpMBanoro vyacy. >>> XonoaunbHuKy
[0BOANTLCS MpautoBaTu JOBLUE, TOMY
LLIO BCEpEAMHY NPOHMKIIO TEMe MoBiTPS.
YHVKanTe 4acToro BigKpMBaHHA OBEPEN.

» [1Bepi xonoaunbHMka abo MOpPO3nsbHNKA
He 3aKpUTi HANEXHUM YMHOM. >>>
[NepekoHanTecs, Wo ABepi 3aKpuTo
HaneXHUM YNHOM.

* B xonoaunbHUKY BCTaHOBIEHO 3aHaATO
HM3bKY TemnepaTypy. >>> BcTaHOBITb
BULLY TEMMepaTypy B XONOAUMbHUKY.
MoTiMm govekanTecs OOCATHEHHS 6a)aHol
Temnepartypu.

* YuwinbHioBa4i ABepen XonoannbHNka abo
MOPO3WSbHNKA 3abpyaHEHI, 3HOLLEHI,
nowkoaXeHi abo He niaxoaaTb
HaneXHUM YMHOM. >>> OuncTiTh abo
3aMiHiTb yLinbHoBaui. MoLwkomkeHi abo
HecrnpagHi yLLiNbHEHHS1 03HA4aloTh, L0
XONOAUINbHUKY JOBOAUTLCS NpavoBaTtu
Oinbwe, wWob niaTpumysaTn
TeMneparypy.

XONOAWMbHIN KaMepi, Yepe3 Oeskuin yac
nepesipTe TemMneparypy.

TemnepaTypa B xonoaunbHUKy abo
MOPO3UIBLHIN Kamepi AyXe BUCOKa.

fAkwo TemnepaTtypa B MOPO3UNbHil
Kamepi AyXe HU3bKa, a B XONOAUNTbHUKY
HOpManbHa.

» BcTaHoBneHo 3aHaATO BUCOKY
TEMMNEepPaTypy OXONOMKEHHS. >>>
TemnepaTypa B XONOAMUMbHIN kamepi
BMMMBaE Ha TEMNepaTypy B MOPO3USbHIi
Kamepi. 3MiHiTb TemnepaTypy B
XONOAWMbHIN abo MOPO3UNbHI Kamepi
Ta 3ayekaniTe, NOKWU BIANOBIOHI Kamepu
OOCSIrHYTb BifnoBigHOI TemnepaTypu.

» [Bepi YacTo BigkpuBanucs abo He
3aUNHANUCS HANEXHUM YYMHOM MPOTArOM
TpUBanoro 4acy. >>> YHukarnTe 4actoro
BiKpMBaHHSA OBepen.

+ [Bepi BigkpuTi. >>> 3akpuinTe ABePI
NOBHICTIO.

*  MOXn1BO, XONOAUIBHUK HELLOAaBHO
BBiMKHYN/ abo HaMmoBHUNW NpoAYyKTamMu.
>>> Lle HopManbHO. AKLLO XONOAMIBbHUK
Hello4aBHO BMKOpUCTOBYBaBcs abo byB
HaMoBHEHUI NPOAYKTaMu, 3Hago0buTbCS
Oesikuin yac, Wob gocartu BCTaHOBMNEHOI
Temneparypu.

* Hes3apoBro 4o UbOro B XONOAWIbHUK
NOMICTUIM BENMWKY KiNTbKiCTb TENMOT XK.
>>> He cTaBTe B XONOAWMbHWK TEMMyY
abo HaBiTb rapsa4y ixy.

Bi6pauii a6o wymu nig 4ac po6oTu.

» TemnepaTypy MOpPO3UIIbHMKA
BCT@HOBIIEHO Ha AYXe HWU3bKUIA PiBEHb
>>> BCTaHOBITL TemMnepaTypy
MOPO3UIbHYKa, Yepes AesSKuUiA Yac
nepeBipTe Temneparypy.

TemnepaTtypa B xonoaunbHiN Kamepi
AYyXe HU3bKa, ToAi ik Temnepartypa B
MOPO3UIIbHIN Kamepi HopManbHa.

» BcTaHOBMNEHO 3aHaATO HU3bKY
TemMnepaTypy OXONOMXKEHHS. >>>
BcTaHoBITL TEMNepaTypy XONoAnbHOro
Bi4AiNEeHHs BuULLEe, Yepes OesKnIi Yac
nepesipTe TeMneparypy.

 [lignora HegocTaTHLO rOPU3OHTaNbHA
abo cTirka. >>> AKL0 X0noaUnbHUK
XUTAETLCA MPU NErKMX pyxax,
BPIBHOBaXXTE MOro 3a JOMNOMOIOK HiXKOK.
Takox nepekoHamnTecs, Wo nignora pisHa
i MOXKe nerko BuTpMmMaTu Bary
XonoaunbHUKa.

* [NpegomeTn, po3milleHi Ha XONOAUMbHUKY,
MOXYTb CTBOPHOBATYU LLUYM. >>>
JicTaHbTe NpoAyKTV 3 XONOAMITbHUKA.

YyTHi WwymMun, cxoxi Ha Tedito abo
pPO30pM3KyBaHHA pigvHW.

MpoAaykTH, Wo 36epiratoTbcs B
XxonoaunbHin Kamepi, 3aMep3arThb.

* 3 TEXHIYHMX NPUYMH BCEpeauHi npunagy
nepemillytoTbcs piguHu Ta rasu. Le
LiSIKOM HOpMaIbHO i HE € HECNPaBHICTHO.

» BcTaHOBMNEHO 3aHaATO HU3bKY
TemnepaTtypy OXONOMXKEHHS. >>>
BubepiTb BMLLY TEeMNepaTypy B

3 xonoAunbHWUKa NIyHae CBUCT.

e [1nda piBHOMIpHOIrO OXONOAXEHHS
BMKOPUCTOBYIOTLCS BEHTUNATOPY. Lie
LIiNIKOM HOpMasibHO i HE € HECMPAaBHICTIO.
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PekoMmeHaoBaHi cnocobu BupiweHHs npobnem

KoHpgeHcart Bcepep,uHi xonogunbHUKa.

Biacik ansa oBou4iB 3a6noKoBaHUMN.

* Y CMeKoTHy Ta BONOry Norogy yTBOPEHHS
nboAy Ta KoOHAeHcauis BigbyBaloTbCH
yacTiwe. Lle uinkom HopmarbHO i He €
HecrnpaBHICTIO.

» [Bepi yacTo BigkpuBanucs abo He
3aUNHATNNCS HANEXHUM YMHOM NPOTSAroM
TPMBAnoro Yacy. >>> YHuKante 4acTtoro
BigKpVBaHHSA ABepen. 3akpunTe BigKpUTI
aBepi.

» [Bepi BigkpuTi. >>> 3akpuiiTe ABepi
NOBHICTIO.

* MpoayKTn MOXyTb TOPKATACS BEPXHLOT
YacTuHM Awwka. >>> MepectaBTe
NPOAYKTY B SILLMKY.

MNoBepxHi BUpo6y MatoTb BUCOKI
Temnepartypu.

» [linsHkn mix gBOMa ABepusTamu, 3 6okiB
i Ha 3aHIN YaCTUHI TPUNS MOXYTb
CUINbHO HarpiBaTucs nig Yac poboTu. Lle
LiSIKOM HOpPMarbHO i He CBIgYUTb NPO
HecnpaBHiCTb.

Bonora 30BHi xonoaunbH1UKa abo Ha
OBepsax.

* Moxe byTu nigBuLLeHa BOMOrICTb; Le
abCcontoTHO HOpMarbHO, 3aNexunTb BiJ
noroaun. KoHaeHcat 3HUKaE, SIK Tinbkn
BOJIOTCTb 3HMXYETLCS.

HenpuemHui 3anax y xonogunbHUKY.

*  XonoAunbHUK HE YNCTUBCSI PETYIISIPHO.
>>> PerynsipHo ouuLLyiTe BHYTPILLHIO
YacTUHY XonoaunbHKKa ryokoto,
3MOYEHOI0 Tenmnok abo razoBaHo
BOAOH0.

» [leBHi kOHTelHepy abo nakyBanbHi
maTepianu BUKNUKalTb 3anax. >>>
BukopucTtoByiiTe iHWWIA KOHTENHEP abo
iHLUMI NnakyBanbHUM maTepian.

+ Txa 6yna nomilieHa B XONOANUMNLHUK Y
BiOKPUTUX KOHTENHepax. >>> 36epiranTe
XKy B 3aKpUTUX KOHTEHepax.
MikpoopraHiamu, siki BUniTatoThb i3
HEe3aKpUTUX KOHTENHEPIB, MOXYTb
CMPUYUHUTY HENPUEMHI 3anaxu.

*  BumnmanTte 3 xonogunbHMKa NPOCTPOYEHi
Ta 3iNCOoBaHi NPOAYKTU.

OBepi He 3a4NHSAIOTLCA.

» [lakeTu 3 NnpoaykTaMu nepeLLKogKaTb
NMOBHOMY 3a4YMHEHHIO OBEPLUAT. >>>
3HiMiTb ynakoBKy, Lo 6roKye aBepusTa.

»  XOnoAWmnbHWK He 30BCIM PIBHO CTOITb Ha
nianosi. >>> BupisHANTE XONOOUMBHUK
3a JONMOMOTOH HiXKOK.

» [lignora HegoCTaTHLO rOPU3OHTanNbHa
abo criika. >>> lNepekoHanTecs, Lo
nignora ropusoHTanbHa i Moxe rnerko
BUTPUMATH Bary.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLUis kopucTyBaya
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THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT
In order to receive a more complete assistance, please register
your product on www.register10.eu

Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and checked
under the most meticulous quality control procedures, will provide you an effective
service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep it as
a reference. If you handover the product to someone else, give the user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
® Read the manual before installing and operating the product.

® Make sure you read the safety instructions.
® Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.
® Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences
between models will be identified in the manual.

Please enter following websites docs.whirlpool.eu &
parts-selfservice.europeanappliances.com
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n Environmental Instructions

1.1. Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the
Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).

This symbol indicates that this
product shall not be disposed with
other household wastes at the
end of its service life. Used device

E— must be returned to offical
collection point for recycling of electrical and
electronic devices. To find these collection
systems please contact to your local
authorities or retailer where the product was
puchased. Each household performs
important role in recovering and recycling of
old appliance. Appropriate disposal of used
appliance helps prevent potential negative
consequences for the environment and
human health.

1.2. Compliance with RoHS
Directive

The product you have purchased complies
with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It

does not contain harmful and prohibited
materials specified in the Directive.

1.3. Package information

&Y | Packaging materials of the product

® 8 ;¢ manufactured from recyclable

- I .
materials in accordance with our

National Environment Regulations. Take
them to the packaging material collection
points designated by the local authorities.

Refrigerator / User Manual
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A Your Refrigerator
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Adjustable door shelves

Egg tray
Bottle shelf
Adjustable front feet

Freezer compartment

Ice container

7.  The dairy (cold storage) bin
8.  Crisper

9. Adjustable shelves

10. Wine cellar

11. Fan

12. lllumination lamp

*May not be available in all models

Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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Blnstallation

Read the “Safety Instructions” section first! ¢

3.1. Appropriate Installation
Location

Contact an Authorized Service for the
installation of the product. In order to prepare
the product for use, refer the information in
the user manual and ensure that electrical
installation and water installation are
appropriate. If not, call a qualified electrician
and technician to have any necessary
arrangements carried out.

WARNING:

Manufacturer shall not be held
liable for damages that may arise
from procedures carried out by
unauthorized persons.

WARNING:

Product must not be plugged in
during installation. Otherwise,
there is the risk of death or
serious injury!

WARNING:
If the door clearance of the room 3.2
where the product shall be place )

through the door by turning it to
its side; if this does not work,
contact the authorized service.

* Place the product on an even floor
surface to prevent jolts.

* Install the product at least 30 cm away
from heat sources such as hobs, heater
cores and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens.

*  Product must not be subjected to direct
sun light and kept in humid places.

* Please provide at least 5cm distance for
air circulation between the back side of
your product and the wall to avoid
condensation on the rear panel of
product.

Appropriate air ventilation must be
provided around your product in order to
achieve an efficient operation. If the
product is to be placed in a recess in the
wall, pay attention to leave at least 5 cm
distance with the ceiling and side walls.
Your product requires adequate air
circulation to function efficiently.

If the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm
clearance between the product and the
ceiling, rear wall and the side walls.

If the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm
clearance between the product and the
ceiling, rear wall and the side walls.
Check if the rear wall clearance
protection component is present at its
location (if provided with the product). If
the component is not available, or if it is
lost or fallen, position the product so that
at least 5 cm clearance shall be left
between the rear surface of the product
and the wall of the room. The clearance
at the rear is important for efficient
operation of the product.

. Adjusting the Feet

is so tight to prevent passing of If the product stands unbalanced after
the product, remove the door of installation, adjust the feet on the front by
the room and pass the product rotating them to the right or left.

i iy
S A
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Installation

3.3. Electrical Connection

WARNING:

Damaged power cable must
be replaced by the Authorized
Service Agent.

If two coolers are to be
installed side by side, there
should be at least 4 cm
distance between them.

e Our company shall not be liable
for any damages that will arise when
the product is used without grounding
and electrical connection in accordance
with the national regulations.

*  Power cable plug must be within easy
reach after installation.

Hot Surface Warning!

Side walls of your product is
equipped with refrigerant pipes
to improve the cooling system.
Refrigerant with high
temperatures may flow through
these areas, resulting in hot
surfaces on the side walls. This
is normal and does not need any
servicing. Please pay attention
while touching these areas.

3.4. Attaching the plastic wedges

Use the plastic wedges in the provided
with the product to provide sufficient space
for air circulation between the product and
the wall.

1. To attach the wedges, remove the
screws on the product and use the
screws provided with the wedges.

2. Attach 2 plastic wedges on the
ventilation cover as shown in the
figure.

&
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[} Preparation

Read the “Safety Instructions” section first!

* For a freestanding appliance; ‘this
refrigerating appliance is not intended to
be used as a built-in appliance.

*  Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater and
stoves and at least 5 cm away from
electrical ovens and should not be
located under direct sunlight.

*  The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be +5°C. Operating your
refrigerator under cooler conditions is
not recommended with regard to its
efficiency.

* Please make sure that the interior of
your refrigerator is cleaned thoroughly.

* If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least 2
cm distance between them.

*  When you operate your refrigerator for
the first time, please observe the
following instructions during the initial six

hours.

*  The door should not be opened
frequently.

* It must be operated empty without any
food in it.

*  Original packaging and foam materials
should be kept for future transportations
or moving.

* The baskets/drawers that are provided
with the chill compartment must always
be in use for low energy consumption
and for better storage conditions.

* Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment may
increase energy consumption of the
appliance. Thus any contact with the
sensor(s) must be avoided.

In some models, the instrument panel
automatically turns off 1 minutes after
the door has closed. It will be
reactivated when the door has opened
or pressed on any key.

Due to temperature change as a result
of opening/closing the product door
during operation, condensation on the
door/body shelves and the glass
containers is normal.

Since hot and humid air will not directly
penetrate into your product when the
doors are not opened, your product will
optimize itself in conditions sufficient to
protect your food. Functions and
components such as compressor, fan,
heater, defrost, lighting, display and so
on will operate according to the needs
to consume minimum energy under
these circumstances.

In case of multiple options are present
glass shelves must be placed so that
the air outlets at the backwall are not
blocked, prefably air outlets are
remaining below the glass shelf. This
combination may help impoving air
distribution and energy efficiency.

~

—
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ﬂ
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[E operating the product

Read the “Safety Instructions” section first!

10 g+

747

1

2

— 3
>4
—>5

1. Fault Condition Indicator

This indicator ( @) shall be active when
your refrigerator cannot perform adequate
cooling or in case of any sensor error. On
the freezer compartment temperature
indicator the letter “E” and on the cooler
compartment temperature indicator the
numbers 1, 2, 3 will be displayed. The
numbers on the indicator specifies the
service regarding the failure. If you place
hot food in the freezer compartment or
leave its door open for a prolonged time, an
exclamation mark can be lit. This is not a
fault, this warning shall be removed when
the food is cooled down or when any key is
pressed.

2. Energy Saving (Display Off Indicator

Energy saving function is enabled
automatically and the energy saving
symbol ( ) is displayed when the door
of the product is not opened or closed for
some period of time. When the energy
saving function is active, all symbols on the
screen other than the energy saving
symbol shall be turned off. When the
energy-saving function is active, pressing
any key or opening the door will deactivate
the energy-saving function and the display
signals will return to normal.

The energy-saving function is a function
activated ex-factory and cannot be
cancelled.

*3. Wireless Key

This button (=) is utilized to connect
wirelessly to your appliance through
HomeWhiz mobile application. If the button
is pressed for a long time (3 secs) the LED
on the button will blink (in 0.5 second
intervals). The link between the appliance
and the home network is initialized. After
the wireless connection with the appliance
is established the LED will be lit solid. After
initial setup, the connection can be
activated/deactivated by pressing this
button. The LED on the button shall flash
quickly (at 0.2 second intervals) until the
connection is established.

*4. Cooling Compartment Temperature
Setting Key

Allows setting of temperature for cooler
C
compartment ( H ). Pressing this key will

enable the cooli(T) compartment
temperature to be set at 8,7,6,5,4,3,2 and
1°C.

*5. Freezing Compartment Temperature
Setting Key

Temperature setting is made for cooler

compartment. Pressing ('CB ) key will
enable the freezer compartment
temperature to be set at -18,-19,-20,-21,
-22,-23,-24 °C.

08/16 EN
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Operating the product

*6. Anti-Odour Module Key

Press this button for 3 seconds to activate/

deactivate the anti-odour ( Q%--) feature. As
the anti-odour feature is active, the LED on
the respective button is lit. When the
feature is active, the anti-odour module will
be operated periodically.

7. Quick Freezing Key 3%

When the quick freeze key is pressed, the
LED on the key is illuminated and the
quick freeze function shall be activated.
Freezing compartment temperature is set
to -27 °C. Press the key again to cancel
function. The quick freezing function shall
be automatically cancelled after 24 hours.
To freeze a large amount of fresh food,
press the quick freeze key before placing
the food in the freezer compartment.

*8. Compartment Conversion Key
Pressing compartment conversion key

( duls) for 3 seconds, the freezer section
switches between cooler, off and freezer
modes. If it is operated as the cooler
compartment, the temperature will be set
as 4 °C. In case of OFF mode,
compartment temperature indicator shall
display “- -".

9. Cooling Compartment OFF
(Vacation) Function Key

To activate vacation function (>|<:‘|3,, ), press
the button for 3 seconds. The vacation
mode will be activated and the LED on the
button will be lit. “- -” shall be displayed on
the Cooling Compartment temperature
indicator and the cooling compartment
does not actively perform cooling. You shall
not keep your food in the cooling
compartment when this function is
activated. The other compartments
continue to cool according to the set
temperatures. Press the key for 3 seconds
again to cancel this function.
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Operating the product

*10. Key for Resetting Wireless
Connection Settings

To reset wireless connection settings

press Quick freezing ( ﬂi’b ), and wireless
connection ( = ) buttons must be
pressed for 3 seconds. On the appliance
where the wireless connection settings
are reset/ returned to factory defaults,
any prior user data set on the appliance
is lost.

5.1. Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call your
AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance is not
suitable for household room illumination.
The intended purpose of this lamp is to
assist the user to place foodstuffs in the
refrigerator/freezer in a safe and
comfortable way.

The lamps used in this appliance have to
withstand extreme physical conditions
such as temperatures below -20 °C.

5.2. Changing the door opening
direction

Door opening direction of your refrigerator

can be changed according to the place
you are using it. If this is necessary,
please call your nearest Authorized
Service.

5.3. Open door warning

An audio warning will be given when

the fridge or freezer compartment door of
your product is left open for a certain
period of time. This audio warning signal
will mute when any button on the
indicator is pressed or when the door is
closed.

5.4. The dairy (cold storage) bin

Provides lower temperature within the
refrigerator compartment. Use this bin to
store delicatessen (salami, sausages, dairy
products and etc. ) that requires lower
storage temperature or meat, chicken or
fish products for immediate consumption. .

5.5. Moisture controlled
vegetable bin (EverFresh+

*optional

With moisture control feature,

moisture rates of vegetables and

fruits are kept under control and

ensures a longer freshness period for
foods.

It is recommended to store leafed
vegetables such as lettuce and

spinach and similar vegetables prone

to moisture loss not on their roots

but in horizontal position into the vegetable
bin as much as possible. When placing the
vegetables, place

10/ 16 EN
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Operating the product

heavy and hard vegetables at the bottom
and light and soft ones on the top, taking
into account the specific weights of
vegetables.

Leaving them in plastic bags causes
vegetables to rot in a short time. In
situations where contact with other
vegetables is not preferred, use
packaging materials such as paper that
has a certain porosity in terms of
hygiene.

The ethylene gas coming out of these
fruits might cause other vegetables and
fruits

to mature faster and rot in a shorter
period of time.

5.6. Freezing fresh food

* 8 hours before freezing the fresh food
activate the Quick Freeze function.

* Freezing the food items when fresh will
extend the storage time in the freezer

e To preserve food quality, the
food items placed in the freezer
compartment must be frozen as quickly
as possible, use the rapid freezing for
this.

* Make sure the food items are packed
before putting in the freezer. Use
freezer holders, tinfoil and damp-proof
paper, plastic bag or similar packaging
materials instead of traditional
packaging paper.

Ice in the freezing compartment
thaws automatically.

* Frozen food items must be used
immediately after defrosting and should
not be frozen again.

e Mark each food pack by writing the
date on the package before freezing.
This will allow you to determine the
freshness of each pack every time the
freezer is opened. Keep the earlier food

compartment. items in the front to ensure they are
used first.
* Pack the food items in air-tight packs
and seal tightly.
Freezer Cooler
Compartment Compartment .
Details
Temperature Temperature
Setting Setting
-18°C 4°C This is the default, recommended setting.
o o These settings are recommended for
R e 2 2 ambient temperatures exceeding 30°C.
Use when you want to freeze your food in a
Quick Freeze 4°C short time. When the process ends, the
product will regain its position.
Use these settings if you believe the cooler
. . compartment is not cold enough due to
-18°C or colder 2°C ambient temperature or frequently opening the
door.
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Operating the product

5.7. Recommendations for
storing frozen foods

5.9. Placing the food

Freezer Various frozen goods
The compartment must be set to at least -18°C. gﬁg:s:gt LIS ér:ggjrﬂl’n\?erggztt;lgzhétge
1. Place the food items in the freezer : —
as quickly as possible to avoid Cooler Food items inside pots,
defrosting. compartment | capped plate and
. . shelves capped cases, eggs (in
2. Before freezing, check the “Expiry capped case)
Date” on the package to make Cooler Small and packed food
sure it is not expired. compartment | or beverages
3. Make sure the food’s packaging is door shelves
not damaged. Vegetable Fruits and vegetables
. bin
5.8. Deep freezer details Fresh food Delicatessen
As per the IEC 62552 standards, the compartment | (breakfast food, meat
freezer must have the capacity to freeze products to be
4,5 kg of food items at -18°C or lower consumed in short
temperatures in 24 hours for each 100 litres notice)
of freezer compartment volume. Food items
can only be preserved for extended periods
at or below temperature of -18°C .
You can keep the foods fresh for months
(in deep freezer at or below temperatures
of 18°C).
The food items to be frozen must not
contact the already-frozen food inside to
avoid partial defrosting. Boil the vegetables
and filter the water to extend the frozen
storage time. Place the food in air-tight
packages after filtering and place in the
freezer. Bananas, tomatoes, lettuce, celery,
boiled eggs, potatoes and similar food
items should not be frozen. In case this
food rots, only nutritional values and eating
qualities will be negatively affected. A
rotting threatening human health is not in
question.
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Operating the product

5.10. Foldable wine rack

* May not be applicable for all models

Provides the user storing the wine bottles
when needed. To use the section, hold the
plastic part and pull it to the following
direction slowly. Now the foldable wine rack
can be used.

It is recommended to store
m maximum 2 bottles of wine on
foldable wine rack.

i

To assemble the foldable wine rack, firstly
remove the glass shelf from the
Refrigerator.

Then hold the plastic part, and push it to
any side direction by using plastic part's
front and back areas . Now the product can
be used with foldable wine rack if needed.

To remove the foldable wine rack, firstly,
remove the glass shelf from the refrigator.
Then hold the plastic part and pull it to any
sides direction. Now the product can be

used without foldable wine rack if needed.
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[gMaintenance and cleaning

Read the “Safety Instructions” section first!

We recommend that you unplug the
appliance before cleaning.

For non-No Frost products, water drops
and frosting up to a fingerbreadth occur on
the rear wall of the Fridge compartment.

Only use slightly damp microfiber cloths to
clean the outer surface of the product.
Sponges and other types of cleaning
cloths may scratch the surface.

Use lukewarm water to clean the cabinet of
your refrigerator and wipe it dry.

Use a damp cloth wrung out in a solution

of one teaspoon of bicarbonate of soda to
one pint of water to clean the interior and

wipe it dry.

Make sure that no water enters the lamp
housing and other electrical items.

If your refrigerator is not going to be used
for a long period of time, unplug the power
cable, remove all food, clean it and leave
the door ajar.

Check door seals regularly to ensure they
are clean and free from food particles.

To remove door racks, remove all the
contents and then simply push the door
rack upwards from the base.

Chlorine causes corrosion on such metal
surfaces.

Use lukewarm water and a soft cloth for
cleaning and then wipe it dry.

Protection of plastic surfaces

In case of spilling or smearing oil on the
plastic surfaces, clean and rinse the
relevant part of the surface at once with
warm water.

14 /16 EN
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Troubleshooting

Please review this list before calling the
service. It will save your time and money.
This list includes frequent complaints that
are not arising from defective workmanship
or material usage. Some of thefeatures
described here may not exist in your
product.

returns to normal operation when the power
restores.

The operation noise increases when the
refrigerator is running.

The refrigerator does not operate.

e The operating performance of the
refrigerator may change due to the changes
in the ambient temperature. It is normal and
not a fault.

* The plug is not inserted into the socket
correctly. >>> Insert the plug into the socket
securely.

* The fuse of the socket which your
refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

The refrigerator is running frequently or for a
long time.

Condensation on the side wall of the
fridge compartment (MULTIZONE, COOL
CONTROL and FLEXI ZONE).

* Food containing liquid is stored in open
containers. >>

* Door of the refrigerator is left ajar. >>>
Close the door of the refrigerator.

* Thermostat is set to a very cold level.>>>
Set the thermostat to a suitable level.

Compressor is not running

* Protective thermic of the compressor will
blow out during sudden power failures or
plug-out plug-ins as the refrigerant pressure
in the cooling system of the refrigerator has
not been balanced yet. The refrigerator will
start running approximately after 6 minutes.
Please call the service if the refrigerator
does not startup at the end of this period.

* The fridge is in defrost cycle. >>>This is
normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs
periodically.

e The refrigerator is not plugged into the
socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

* Temperature settings are not made
correctly. >>> Select the suitable
temperature value.

* There is a power outage. >>>Refrigerator

* New product may be wider than the
previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

* The room temperature may be high. >>> |t
is normal that the product operates for
longer periods in hot ambient.

e The refrigerator might be plugged in recently|
or might be loaded with food. >>> When the
refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the
set temperature. This is normal.

* Large amounts of hot food might be put in
the refrigerator recently. >>>

* Doors might be opened frequently or left aja
for a long time. >>>The warm air that has
entered into the refrigerator causes the
refrigerator to run for longer periods.

* Freezer or fridge compartment door might
be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.

e The refrigerator is adjusted to a very low
temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait
until the temperature is achieved.

* Door seal of the fridge or freezer may be
soiled, worn out, broken or not properly
seated. >>> Clean or replace the seal.
Damaged/broken seal causes the
refrigerator to run for a longer period of time
in order to maintain the current temperature

Freezer temperature is very low while the fridge
temperature is sufficient.

* The freezer temperature is adjusted to a
very low value. >>>Adjust the freezer

temperature to a warmer degree and check.
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Troubleshooting

Fridge temperature is very low while the freezer
temperature is sufficient.

* The fridge temperature is adjusted to a very
low value. >>>Adjust the fridge temperature
to a warmer degree and check.

condensation. It is normal and not a fault.

* Doors are opened frequently or left ajar for
a long time. >>>Close them if they are
open.

* Door is ajar. >>>Close the door completely.

Food kept in the fridge compartment drawers is
frozen.

Humidity occurs on the outside of the
refrigerator or between the doors.

* The fridge temperature is adjusted to a very
high value. >>> Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very low.

* There might be humidity in the air; this is
quite normal in humid weather. When the
humidity is less, condensation will
disappear.

* The fridge temperature is adjusted to a very
high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the
temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and
wait until the relevant compartments coattain
a sufficient temperature.

* Doors are opened frequently or left ajar for a
long time. >>>

* Door is ajar. >>>Close the door completely.

* The refrigerator is plugged in or loaded with
food recently. >>>This is normal. When the
refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the
set temperature.

* Large amounts of hot food might be put in
the refrigerator recently. >>>

Bad odour inside the refrigerator.

* No regular cleaning is performed. >>>Clean
the inside of the refrigerator regularly with a
sponge, lukewarm water or carbonate
dissolved in water.

* Some containers or package materials may
cause the smell. >>> Use a different
container or different brand packaging
material.

* Food is put into the refrigerator in
uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms
spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

e Remove the foods that have expired best
before dates and spoiled from the
refrigerator.

The door is not closing.

ibrations or noise.

* The floor is not level or stable. >>> If the
refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make
sure that the floor is strong enough to carry
the refrigerator, and level.

* The items put onto the refrigerator may
cause noise. >>>Remove the items on top
of the refrigerator.

* Food packages are preventing the door
from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator is not completely even on
the floor. >>>Adjust the feet to balance the
refrigerator.

e The floor is not level or strong. >>>Make
sure that the floor is level and capable to
carry the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator
like liquid flowing, spraying, etc.

Crispers are stuck.

* Liquid and gas flows occur in accordance
with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

e The food is touching the ceiling of the
drawer. >>>Rearrange food in the drawer.

If The Surface Of The Product Is Hot.

Whistle comes from the refrigerator.

* Fans are used in order to cool the
refrigerator. It is normal and not a fault.

* High temperatures may be observed
between the two doors, on the side panels
and at the rear grill while the product is
operating. This is normal and does not

Condensation on the inner walls of refrigerator.

require service maintenance!

* Hot and humid weather increases icing and
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	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
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	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
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